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Mapabaxutoje San Pablo
cotocaevi toyaquina

Tesalónica
tomarapijivijavabelia

Pacuenia icatsia Pablobana, Silvanobana, Tim-
oteobana, toyaquina mapabaxutoje Dioso pejume-
covënëtsivijavabelia yabara pelivaisi

1 Xanë Pablonë, Silvano, Timoteo, mapa-
matabëxëyoje pacatoyaquinatsi mapabaxutoje.
Pacatoyaquinatsi Dioso panejumecovënëtsivi,
paTesalónica tomarapijivimë. Panenaja-
matabëcuenecopatsivi baja vaxa Diosojavabelia,
vajatuxanenë Jesucristojavabelia ata.

2 Pacatovajëtatsi vaxa Diosojavabelia, vajatux-
anenë Jesucristojavabelia ata, papecaitaxutotso-
niataenexa jamatabëcuenexanepanaeya panejina-
vanapaenexa.

Pacuenia Dioso naneconitsiaexanaena pibisi-
acuene pexanaevi pamatacabi Cristo icatsia pat-
sianica yabara pelivaisi

3 Tajamonae, panevajënaeyabelia bitso orijibia
panajamatabëcuenecopataponame Diosojavabelia.
Pacaenëmë canacujitsia namataenetsia panaasi-
vamënua tsavanapae. Bajaraxuata daxitamata-
cabi paxamë yabara pajumaitsinë tsane Dioso-
javabelia: “Xanepana rabaja. Pexaniacuenia
yavenonaponame Tesalónica tomarapijivi,” pa-
janë tsane.
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4 Diosojavabelia pajamatabëcuenesaëmë
tsaponae itsamonae pinijicuenia pacabi-
jataeyabiabi ata, pacabejiobiaexanabiabi
atanua. Bajaraxuata paxanë barëyaya
pacavënëlivaisipaebaponatsi itsatomaranëjava,
Dioso pejumecovënëtsivijava.

5 Bajarapacuenia pacabejiobiaexanabiabi
ata, Diosojavabelia paneajamatabëcuenesaë
tsaponaexae, nayapëtane Dioso papecaja-
matabëcueneyavenonaejavanexa pamatacabi
naneconitsiaexanaena pijaneconi pexainaevi.
Bajarapamatacabi Dioso papecasivaja-
matabëcuenebarëyaxae, pacatocopatsiana
panejonenexa Dioso pijanacuayabetsia Dioso
papecaevetsinexa.

6 Dioso baja cajena najamatabëcuenevereta
pacuenia exanaejitsia. Nexata juya Dioso bejio-
biaexanaena pamonae pacabejiobiaexanapona
maparucaeje.

7 Paxamë abaxë pacabejiobiaexanaponaena
pacuenia paxanë ata panebejiobiaexanapona.
Itsiata Dioso nacayavenonaena bajarapacuen-
evecua. Bajarapacuenia Dioso nacayavenonaena
pamatacabi pepo petuxanenë Jesús icatsia
patsianica piasaëángelevi yajava, pitarunutsicotia
ata yajava.

8 Jesús jane baja patsianica penaneconitsiaex-
anaenexa pamonae apo yapëtae Dioso. Pamonae
ata apo jumecovënëtsi pepo petuxanenë Jesu-
cristo pelivaisi, Jesús naneconitsiaexanaena.

9 Bajarapamonae pijaneconi yabara
Jesús naneconitsiaexanaenatsi daxitamat-
acabijavabelianexa. Dioso pitabaravecua
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tajë xuabianatsi. Bajarapamonae Dioso
pijapenivenivenaecotia apo tae tsane caeto ata.

10 Pamatacabi vajatuxanenë icatsia patsian-
ica, pinijicuenia pijajivi yaiyataenatsi. Pinijicue-
nia sivajamatabëcuene nabenajacaenatsi daxita
Jesús pejumecovënëtsivitsi. Bajarapacuenia to-
copiapatsianatsi pamatacabi patsianica vajatuxa-
nenë. Paxamë ata Jesús pijajivi payajavamë tsane
patanejumecovënëtsixaemë patacatsipaebilivaisi.

11 Bajaraxuata pacatovajëtabiabatsi Diosojav-
abelia. Pacatovajëtabiabatsi vajaDiosojavabelia
papecajamatabëcuene xaniavaetsinexa. Pacuenia
bejamatabëcueneitsi Dioso pijajivi, bajara pane-
jamatabëcueneitsinexa. Pacatovajëtabiabatsinua
Diosojavabelia pecaëjëpaejamatabëcuenetatsi
papecajamatabëcueneyavenonaenexa, pa-
neexanaenexa daxita pacuenia paja-
matabëexanaponame. Pacatovajëtabiabatsinua
Diosojavabelia papecayavenonaponaenexa
daxita pacuene paexaname Jesucristo
papijajivixaemë.

12 Nexata paxamë xaniavaetsia panejinavana-
paejamatabëcueneta, vajatuxanenë Jesucristo
daxitajivi yaiyataenatsi. Paxamë ata juya
Dioso pacayaiyataeyaexanaena daxitajivi.
Bajarapacuenia pacayaiyataeyaexanaena
papecaitaxutotsoniataexae vajaDioso,
vajatuxanenë Jesucristo ata.

2
Pibisiacuene bitso pexanabiabinë yabara peliv-

aisi
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1 Tajamonae, pacatsipaebatsi baja cajena
paneyapëtaenexa pacuenia vajatuxanenë
Jesucristo patsijitsiatsica. Pacatsipaebatsinua
baja cajena pacuenia ata nacacaetuatsijitsia
bajaraponëjavabelia pamatacabi patsianica.

2 Nexata pajivi najumetsënëtsiaya pacajumai
tsane: “Espíritu Santo raja neyapëtaeyaexana.
Jesucristo rabaja patsica,” pacajai tsane, pëtsa pa-
jumecovënëtame. Pajivi pijinia najumetsënëtsiaya
pacajumai tsane: “Pepacuene rabaja Jesucristo
patsica,” pacajai tsane, pëtsa pajumecovënëtame.
Pajivi pijinia najumetsënëtsiaya pacajumai
tsane: “Pablobana raja nacatoyaquina:
‘Jesucristo rabaja patsica,’ jai raja vajanaca-
toyaquinaebaxutota,” pacajai tsane, pëtsa
pajumecovënëtame. Itsamonae najumetsënëtsia
itsa pacatsipaeba Jesús pepatsijavatsica
yabara, pëtsa panajamatabëcueneepatajërërëcame
panejumecovënëtavanapae livaisivecua. Pëtsa
pajamatabëcuenenabenajacamenua.

3 Pëtsa pajumecovënëtame pematatsënëa itsali-
vaisicuenia itsa pacatsipaeba Jesucristo pepat-
sijavatsica yabara. Jesucristo raja abaxë apo
patsitsica tsane. Peneta raja itsa baja imox-
oyo pevajënae tsane Jesucristo pepatsinexatsica,
jivi ayaibitsaëtonë Dioso pejumelivaisi pejume-
covënëtsijava copabiana. Bajara pijinia pamata-
cabi patsiana ponë bitso pibisiacuene pexanabi-
abinënexa. Bajaraponë itsamatacabi Dioso xu-
abiana isotuabelia, bitso bejiobiaya peponapon-
aenexa daxitamatacabijavabelianexa.

4 Bajaraponë cueneitoya tsane Dioso
pijacuene. Pamonae ata vajëcabiaba bedioso
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petaevijavabelia, itavetsiana pevajëcabiabiyaniva.
Dioso pijatemplobota ata belia ecaena bediosonë
jivi petaenexatsi. Bajaraponë jumai tsane: “Xanë
rajane baja diosonënë,” jai tsane. Bajarapacuenia
jivi ayaibitsaëto bajaraponë yamaxëitojorobiana.

5 Pamatacabi abaxë paxamëjavata naponapon-
ajë, tajëvelia baja cajena pacatsipaebabiabatsi ba-
jarapalivaisi. ¿Panacofënëtame tsabaja bajarapali-
vaisi?

6 Payapëtaneme baja cajena pacuenia
abaxë Dioso yacaranata pibisiacuene bitso
pexanabiabinënexa pepatsiyaniva. Dioso
petocaëjëtsimatacabita bajaraponë patsiana.

7 Mapamatacabita ataje jivi pibisiacuene
pexanaejava navitapona pevajënaeyabelia.
Itsiata abaxë apo patsi ponë bitso pibisiacuene
pexanabiabinënexa. Matapania pamatacabi
Dioso copatsiana pecaranatsijava bajaraponë
pepatsiyaniva, patsiana jane baja pibisiacuene
bitso pexanabiabinexa.

8 Bajarapamatacabi bajaraponë patsiana bitso
pibisiacuene pexanabiabinexa. Nexata pepo
petuxanenë Jesús pijumalisaëta bajaraponëmi
beyaxuabiana. Pamatacabi Jesús patsianica,
bajaraponëmi Jesús vereverecaeyaexanaena
pijapenivenivenaecotiata.

9 Bajaraponë patsiana dovathi peja-
matabëcueneta pibisiacuene bitso pexanabi-
abinexa. Nexata bajaraponë dovathi pesaëta
pinijicuene pexanaejava exanaponaena jivi
peyamaxëitojorobinexa, beayaijamatabëcuenenë
petaenexatsi.

10 Bajaraponë exanaena daxita xua
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pibisiacuene, jivi peyamaxëitojorobinexa. Nexata
bajaraponë pejamatabëcueneta Diosovecua
jivi naxuabiana. Jivi Diosovecua naxuabiana
tsipaji apo jitsipae pejumecovënëtsinexa
pexaniajailivaisi pecapanepaelivaisinexatsi
Diosojavabelia.

11 Bajaraxuata Dioso tocopatsiana bajaraponë
penajumetsënëtsilivaisi petsipaebinexatsi
peyamaxëitojorobinexatsi. Nexata bajarapamonae
jumecovënëtsiana ëpenajumetsënëtsilivaisi.

12 Bajaraxuata nexata daxita bajarapamonae
Dioso naneconitsiaexanaenatsi. Tsipaji apo jume-
covënëtsi tsane pexaniajailivaisi. Caranata saya
sivabarëya tsabiabi tsane ëpibisiacuene pexanae-
java.

Pacuenia Dioso pijajivi itapeta peca-
panepaenexa yabara pelivaisi

13 Tajamonae Dioso papecaasivavi, pepo
bajayata abaxë itsa apo panaexanaemë,
vajatuxanenë baja cajena tajëvelia pacaitapeta
papecacapanepanexa. Dioso baja cajena
pacacapanepaena. Espíritu Santo pesaëta pacaja-
matabëcuenexaniavaetsiana panejumecovënëtsixae
pexaniajailivaisi, Jesús pelivaisi. Bajaraxuata
paxamë yabara pajumaitsinë tsabiabi
Diosojavabelia: “Xanepana rabaja. Pexaniacuene
exaname. Tsipaji tajëvelia itapetame Tesalónica
tomarapijivi pecajumecovënëtsinexa. Nexata baja
cajumecovënëta,” pajanë tsabiabi.

14 Dioso paneitoroba patacatsipaebinexa
pexanialivaisi papecacapanepaelivaisinexa
Diosojavabelia. Nexata baja pajumecovënëtame
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bajarapalivaisi. Bajarapacuenia Dioso
pacajunata panepatsinexa vajatuxanenë Jesu-
cristojavabetsia, papecayajavaponaponaenexa.

15 Tajamonae, bajaraxuata panevajënaeyabelia
pacaasaëmëre tsavanapae panejumecovënëtsijava
Dioso. Pajumecovënëtavanapare patacatsipaebili-
vaisi. Palivaisi ata patacatoyaquinatsi panejume-
covënëtsinexa, pëtsa panacofënëtame.

16 Vajatuxanenë Jesucristo, vaxa
Dioso ata, nacaasiva. Bajaraponëbeje
nacaitaxutotsoniatane. Bajaraxuata
nacajamatabëcueneasaëyaexanapona daxita-
matacabijavabelianexa. Nacatocopatanua
vajacopiaevetavanapaenexa pepo petuxanenë
Jesucristo icatsia pepatsijavanexatsica.

17 Nexata pacatovajëtatsi vajatuxanenë
Jesucristojavabelia, vaxa Diosojavabelia ata,
papecajamatabëcuene asaëyaexanaenexa. Pacato-
vajëtatsinua jivi panetsipaebinexa pexanialivaisi.
Pacatovajëtatsinua paneexanaenexa daxita xua
pexaniacuene.

3
Pacuenia Pablo toyaquina Dioso pejume-

covënëtsivi: “Panetovajëre Diosojavabelia,”
pejailivaisi yabara pelivaisi

1 Tajamonae, pecopiarucaelivaisi rabaja maje
pacatoyaquinatsije. Panetovajëre Diosojavabelia
Dioso pejumelivaisi bepijia peyacaëjëpaenexa dax-
itanacuajava. Patovajërenua daxitajivi pejume-
covënëtsinexa Dioso pejumelivaisi pacuenia baja
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paxamë pajumecovënëtame bajarapalivaisi. Pa-
tovajërenua daxitajivi peyaiyataenexa Dioso pe-
jumelivaisi.

2PanetovajërenuaDioso patanevetsinexa pibisi-
ajamatabëcuenevivecua. Bajarapacuenia paneto-
vajëre tsipaji raja daxitajivi Dioso apo jume-
covënëtsi.

3 Itsiata baitsi jane vajatuxanenë
nacayavenonabiaba. Bajaraponë pacaja-
matabëcueneasaëyaexanaena. Pacaevetsiananua
dovathivecua.

4 Paxamë yabara baja cajena paja-
matabëjumaitsinë: “Bajarapamonae vajatuxanenë
yavenonaenatsi. Nexata xaniavaetsia
exanavanapaena daxita pacuenia itorobatsi.
Pevajënaeyabelia xaniavaetsia exanavanapaena
pacuenia itorobatsi,” pajamatabëjanë baja cajena
paxamë yabara.

5 Diosojavabelia pacatovajëtatsi xaniavaetsia
paneyapëtaenexa Dioso papecaasivajava.
Pacatovajëtatsinua panevajënaeyabelia panea-
jamatabëcuenesaë tsavanapaenexa Cristo
papecajamatabëcuene yavenonabiabinexa.

Pacuenia daxitajivi benacueneba pe-
naevetsinexa yabara pelivaisi

6 Tajamonae, vajatuxanenë Jesucristo
pejamatabëcueneta pacaitorobatsi. Dioso
pejumecovënëtsivi ata itsa piafaetabivi, bajara-
pamonae panavecuatsare. Bajarapamonae apo
nacuenebabiabi penaevetsinexa pacuenia picani
paitorobajë.
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7 Payapëtaneme rabaja pacuenia paxanë paex-
anavanapajë pamatacabi panajinavanapajë pax-
amëjavata. Nexata pacuenia pacatsitajinavanap-
atsi, bajarapacuenia bepajinavanapame. Pamat-
acabi abaxë panajinavanapajë paxamëjavata, apo
pafaetabinë tsavanapae.

8 Amoneya baja cajena itsajivi ata apo
pavecuaxaenë itsacuenejavayo ata. Biji
rajane panatonacuenebabiabajë pinijicuenia.
Matacabita,meravi ata, panatonacuenebabiabajë
patanaevetsinexa. Bajarapacuenia pana-
tonacuenebabiabajë itsajivi atapaxamëyajuvënëvi
petoayapëbejeyanivatsi patanevetsijava
patanajinavanapaejavata.

9 Paxamëjavata pexanialivaisi patacatsipaeba-
vanapaexae, vajatuxanenë picani panetocopata
patacavajëtsinexa xua panamatavenonajë
patanerajutsinexamë. Itsiata baitsi jane apo
pacavajëtsitsi. Pacatsitanacuenebabiabatsi
baja cajena. Bajarapacuenia paxamë ata
panatonacuenebabiabare panenaevetsinexa.

10 Pamatacabi abaxë panajinavanapajë pax-
amëjavata, pacajumaitsitsi baja cajena: “Pajivi
afaetabi, pëtsa naxane,” pacajaitsi baja cajena.

11 Pavënëlivaisitaniji pacuenia itsamonae pax-
amëyajuvënëvi saya jinavanapa nacuenebinejeva.
Bajarapamonaepinabitso jamatabëitonotabiaba it-
samonae.

12 Bajarapamonaejavabelia pajumaitsimë
tsane: “Pablo raja vajatuxanenë Jesucristo
pejamatabëcueneta jumaitsi: ‘Panacuenebianame
pina panenaevetsinexa,’ jai raja Pablo,” pajamë
tsane.
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13 Tajamonae, pëtsa pajamatabëcuenecueraname
pexaniacuene paneexanavanapaejava.

14 Pajivi apo nacuenebi tsane penaevetsinexa,
apo jumecovënëtsinua tsane palivaisi pacatoy-
aquinatsi mapabaxutotaje, bajarapajivi panave-
cuatsare. Pëtsa payajavajinavanapame. Nexata
aura tsane apo penacuenebijava yabara.

15 Itsiata baitsi jane bajarapajivi bepanijava-
jabitsaëjivi pëtsa pataneme. Dioso panena-
juajumecovënëtsivixae, pexaniajamatabëcuenia
pamuxujiobianame.

Pacuenia Pablo toyaquina peveretsinexa baja
petoyaquinaelivaisi mapabaxutotaje yabara peliv-
aisi

16 Vajatuxanenë vajanacajamatabëcuene
xanepanaeyaexanaenë. Pacatovajëtatsi
bajaraponëjavabelia daxitamatacabi papecaja-
matabëcuene xanepanaeyaexanaenexa, itsa-
monaepacaitsacueniababiabi ata. Pacatovajëtatsi
vajatuxanenë papecayajavaponaponabiabinexa.

17 Xanë Pablonë, tacobeta pacatoyaquinatsi
mapalivaisiyoje patacajamatabënajinaexae.
Paitanecuenia yaquinabiabajë daxita
tayaquinaebaxutonëta, bajarapaitanecue-
nia pacatoyaquinatsi mapalivaisiyoje
paneyapëtaenexa xanë patacatoitorobicuene
mapabaxutoje.

18 Pacatovajëtabiabatsi Diosojavabelia
daxita paxamë vajatuxanenë Jesucristo
papecayavenonabiabinexa.
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